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R H A .
teurs. Paufanias1 dit que ce Bourg ¿toit à foi- 
xante Stades de Marathon du côté du Septen­
trion . M r. Spon 2 dit que le nom moderne ell 
Tauro-Cajiro , ou Ebrœo Caftro, Cent pas au- 
deiïiis, ajoute-t-il , font les débris du Tem ple 
de la Déeffe N em efis. Ce Temple étoit quar- 
ré , &  avoit quantité de Colonnes de marbre, 
dont il ne relie que les pièces . Il étoit fa­
meux dans toute la G rèce, &  Phidias l’ avoit 
rendu encore plus recommandable par la Sta­
tue de Nemefis qu’ il y fit. Strabon dit , que 
c’ étoit Agoracritus Parien qui f  avoit faite 5 
mais que cet Ouvrage ne cédoit point à ceux 
de Phidias . Pour ce qui eft de la Montagne 
&  de la Grotte de Pan, dont les Anciens di- 
foient tant de merveilles, on ne les diflingue 
point aujourd’ hui.

R H A M N U S IU S , Montagne dont fait men­
tion Vibius Sequefier 3 , oh on lit Rhamnu- 
fnts Scodra. Un M S. porte Rhamnuftum Scor*
da.

R H A N D Æ , Peuples de la Drangiane : Pto- 
lomée les place au confins de l’ A r ie . Au lieu 
de Rhandœ fes Interprètes lifent D aranda .

R H A N D A M A R C O T T A  , V ille  de l ’ In­
de, au-delà du G an ge, félon Ptolomée 4 ,

R H A P H A IM , V oyez R a p h a ï m .
R H A P H A N E Æ , V ille  de Syrie , dans la 

Caffiotide , félon Ptolomée s &  Etienne le 
Géographe , Le premier la place entre E pi- 
phama &  Antaradus.

R H A P H A V A , V o yez R a g i a n a ,
R H A P H I A , V o yez R a p h i a .
R H A P P H A  , V ille  de l’ Inde , au-delà du 

Gange . Ptolomée 6 la donne aux Ganza­
rti .

R H A P S E S , Peuples de la Perfide . Ptolo­
mée 7 dit qu’ ils font au M idi de la Paræta- 
cèn e.

R H A P T E , Etienne le Géographe donne ce 
nom à la Métropole des Ethiopiens , &  la 
place auprès un Fleuve nomme Raptus ; V o ­
yez R aptum .

R H A P T U M , V o yez R a p t u m .
R H A P T U S , V oyez R h a p t e .
R H A R E N T U S  ,' Ville d’ Italie : c’ eft E- 

tienne le Géographe qui en fait m ention.
R H A R I U M , Champ de l’ Attique dans 1’ 

Eleufine , félon Etienne le Géographe : ce 
Champ eli nommé R aria terra ,  &  Rarius 
Campus par Paufanias 8 &  par Plutarque. Il 
étoit confacré à la Déelfe C érès, &  les A thé­
niens en regardoient la culture, comme un Point 
de R elig ion .

R H A T A C E N S I I , Peuples de la D ace. Pto- 
lemée 9 les met avec les Predavenfti &  les Cau- 
coenfu, au M idi des A n a n i  , des Teurifci &  
des Cijioboci. Ortelius 10 qui cite Lazius d it ,  
que dans le Pays que ces Peuples habitoient , 
il y a encore un Lieu nommé R e t e k .

R H A T E N I , V oyez R h æ t h e n i .
R H A T I N I , Peuples de 1’ Arabie Heureu- 

fe , félon Ptolomée qui les place avec les Tap- 
pbarita, près des Homerites . Le M S . de la 
Bibliothèque Palatine écrit R hatinæ pour 
R hatini  .

R H A T O M A G U S , V o yez R o u e n .
R H A T O S T A T Y B U S , Fleuve de la Gran­

de-Bretagne . Son Embouchure eli placée par 
Ptolomée 11 entre celle du Fleuve Tobius , &  
le Golphe Sabnana . Cambden croit que e’ ell 
préfentement le T  a ve , ou T  a f .

R H A T T A ,  V ille de la Babylonie: Elle é- 
to it, félon Ptolomée 12, au voifinage de C hi- 
riphe. Le M S. de la Bibliothèque Palatine , 
lit Rattha  pour R h a tta .
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R H A U C U S , V ille  de P ille  de Crète, fé­

lon Etienne le Géographe.
R H A U D A , Voyez R a u d a .
R H A U D U S  , V illage de la Perfide , félon 

Ortelius qui cite Polyen r4 . Dans l’ Edition M Thefaur. 

de M aafvic , le T exte Grec porte Rhanda, ^ llb' 
P kViT«, que le Traducteur rend par R h a u d a .

R H A V E N A  , Préfeélure de P Arménie 
M ineure, le long de P Euphrate. C ’ efl Ptolo- j 
mée ' ï  qui en fait mention. Ses Interprètes li- ’ ï ’-c' 7 
fent Arauena PrœfeBura. V o ici les Places que 
Ptolomée place dans cette Préfecture :

Sur le bord de J~Juliopolis,
P Euphrate. \ B a r z a lo ,

rSeraftere,
Dans les J L aeria jfus ,
T erres. Ente lia ,

\_Adattha.
R H A U G A R A , V o yez R h a g a u r a .
R F IA V IU M  , Fleuve de PH ibernie . Son 

Embouchure eft placée par Ptolomée 16 entre t6 
le Promontoire Boreum , &  la V ille N a g n a t a .
Cambden croit qu’ il faut lire R a n iu m , au Lieu 
de R h a viu m , &  que le nom moderne ell Ban- 
n y .

R H A U N A T H I , V illage de l’ Arabie Heu- 
reufe . Ptolomée i 7 le marque fur le Golphe 17 ’ ‘ 6,7,1 
Arabique, entre la V ille Pheenicum , &  l’ ex­
trém ité du Cherfonnéfe.

R H A D R A R IS  félon Strabon , A raurius 
félon Ptolomée & A rauraris  félon Pomponius 
M êla , Fleuve de la Gaule Narbonnoife . L e  
nom moderne ell E rhaud ; V oyez ce mot &  
A raurari s .

R H A U Z I U M , Métropole de la D alm atie , 
félon Ortelius 18, qui cite Cédrène &  Curopa- ,8 Thefaur. 

late, &  foupçonne que ce pourroit être aujourd’ 
hui la Ville de Ragufe.

R H A X , V o yez R a x .
R H A Z U N D A , Ville de Médie : Ptolomée 

I 9 la place dans les Terres entre S a n a t s  &  Ve- 19 ' ' c ,v  
neça: fi on en croît Lazius , elle fe nomme pré­
fentement R hemen  .

R H E , Lieu au voifinage de l’ A rm énie, fé­
lon Cédrène &  Curopalate , citez par Orte­
lius 20. 10 Thefaun

R H E A  , Ptolomée 21 donne ce nom à une 11 
V ille  de la M argiane.

R H E Æ  M O N S  , en Grec P«i»s Opoî ; Mon­
tagne de l’ Afie Mineure dans laTroade , félon 
Strabon 22. «  !• ij.p-

R H E Æ -S E D E S, Colline dans la Thebaïde sS?' 
de Boeotie: C ’ elt Polyænus 2 3 qui en parle. 2} Strat' 

R H E Æ -S IN U S , Golphe aux environs delà 2-c,u- 
M er Ionienne , félon Ortelius 24  qui cite E- rhefaur. 
fehyle 25. « in Proms»

R H E B A , V oyez R hæ ba. . ,heo *
R H E B A S  , Fleuve de la Bithynie . I l a 

fa fource au Mont Olympe , &  fon embou­
chure dans le Pont-Euxin , près de celle du 
Fleuve Pfillis . Arrien dans fon Périple du 
Pont-Euxin 28 dit qu’ en allant par eau du *<s Pag. 13. 
Temple de Jupiter Urien , &  prenant à la 
droite , on trouve le Fleuve Rhebas, qui en 
ell éloigné de q u atre-vin gt-d ix  Stades ; &  
que de 1’ Embouchure de ce Fleuve à Acra 
Melana , il y avoit cent cinquante Stades .
Le Périple de Scylax 27 met le Fleuve Rhe- 17 Pag.j4. 
bas dans le même endroit, quoiqu’ il ne mar­
que pas le nombre des Stades ; &  le  Périple 
de Marcien d’ Heraclée 28 s’ accorde avec ce- »8 Pag.<59. 
lui d’ Arrien , tant pour la pofition entre le 
Temple de Jupiter U rien , &  le Promontoire
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